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Alsólendva városának ez idő szerint 2 
, íond: két) rendőre van. Két egész rendőre. 
I:lég szép szám. Ez a két ember ügyel Alsó- 
ieiulván nappal a — rendre, őrzi a magá­
nosok. a kereskedők és iparosok tulajdonát. 
Arra, hogy a városházát valahogy meg­
őrizzék, untig elég ez a két ember is, de 

hogy éppen rólam, vagy egy másról le ne 
i<>pja valaki világos nappal a rendőrtelen 
főutcán a téli kabátot, erre kevés. Ne­
vetségesen kevés. Ugyannyira kevés, hogy 
tanácsos állandóan kabát nélkül járnunk. S 
ha mégis megtörténik, hogy lelopják rólunk, 
ne haragudjunk meg érte. Elvégre a köz­
mondás is azt tartja : alkalom szüli a tol­
vajt. Es hol lenne kényelmesebb dolog 
tolvajnak lenni, ha nem éppen Alsólendván.

ahol két egész emberből áll a rendőri 
létszám ?!

Hogy kevés ez a két ember az egész 
áros vagyonbiztonságának a megőrzésére, 

kiviláglik abból is. hogy niaguk a lakók 
panaszkodnak legjobban miatta. Pedig azok 
már hova-tovább beleszokhattak, hogy egy 
esztendőben csak egyszer látnak Alsólend­
ván rendőrt. De ugylátszik, nem szoktak 
oele. Szükségesnek tartják ebben is a kul­

iéival való egyenletes haladást. Ha mind, 
voytől-egyig tolvajok, rossz-emberek lak­
nak a várost, felesleges volna ez a két em­
ber is, mert tudvalevő dolog, hogy nehéz

ott lopni, ahol a gazda is tolvaj. De Alsó­
lendván tisztességes, jórav.iió emberek is 
laknak, akik csak azért nem járnak állan­
dóan revolveresen, mert nem kapnak fegy­
vertartási engedélyt.

Ha csak egy parányival nagyobb vá­
rosinak mondjuk el, hogy itt két ember őr­
ködik két-ezer lakó biztonsága felett: ki­
nevet bennünket és azt hiszi, hogy ez az 
Alsólendva valahol az ígéret földjén le­
het, ahol tejben, vajban fürdik minden em­
ber s dehogy van rászorulva egy is a más 
vagyonára. Azt hiszi, hogy itt sohasem for­
dul elő olyan dolog, amiből az emberek 
kiérzik a rendőrhiány izét.

És tudja Isten hogyan van az, hogy a 
rendörlegénység nevetségesen csekély 

számára még csak most kezdünk alaposan 
rájönni Pedig verekedések, utcai botrányok 
és egyéb nevezetes stiklik Alsólendván 
nemcsak a mai idők specialitásai, mert ve­
rekedések, utcai botrányok, lopások és 
egyébb nevezetes stiklik fordultak elő 
bőven — tán még bővebben a múltban, 
áin mig a múltban felróhattuk annak a ro­
vására, hogy „rossz emberek voltak mindig 
és lesznek is,“ addig ma nem írhatjuk a 
rendőr-állomány csekély számán kiviil egyéb 
bajnak a számlájára.

És nehogy valaki azt liigyje. hogy a 
rendőrség szaporításának kérdése csak a mi 
könyvünkben van megírva, ideszögezzük, 
hogy nem kisebb helyen, mint a városhá­
zán is foglalkoztak e kérdéssel. Főjegy­
zőnk az, ki rajtunk kívül legerélyesebben

proponálja a rendőri létszám einelését.’Leg- 
alább is hárommal. Terve szerint abban az 
esetben öt szál ember őrködne biztonsá­
gunk felett. Ez sem sok, sőt mondhatni 
kevés, de egyeilőre meg kell elégednünk e 
tervvel. Nem vagyunk a nagyvárosok ké­
péhez szokva, hogy minden ötödik házat 
őrizze egy-egy rendőr s igy könnyen meg­
elégedhetünk, ha (ismételjük: egyeilőre) 
hárommal emelik a létszámot. -  Csak 
emeljék.

Ám, mint Alsólendván mindig és min­
denkor, ebben a dologban is akadtak ke­
rékkötők. kik a rendőrlétszám emelésében 
a város tönkremenésénél nem látnak kisebb 
dolgot. Volt szerencsénk ugyanis néhány 
városatya nyilatkozatával találkozni, a kik 
egyenes és nyílt válaszban megtagadták az 
eszme pártfogását. Sőt válaszukban oda- 
konkludáltak, hogy a két rendőr Alsólend­
ván nemcsak hogy nem kevés, de — sok is. 
Egy untig elég lenne.

hát — kérem ez a kerékkötés, mely 
a várost a hasonkaliberü szomszédos vá­
rosokkal és a kultúrával való egyenletes 
haladásában gátolja meg, kissé nevetséges 
valami. Mit féltenek ezek az urak?! A vá­
ros jövőjét talán? Ne legyenek annyira 
aggódók ! A város nem megy tönkre- Vagy 
ha tönkre is megy: a rendőrség fizetésétől 
semmiesetre sem. Hol hallotta és ki hallotta, 
hogy csak egy város is azért szerepelne 
piros-betűsen az adósok lajstromában, mert 
— rendőrei vannak? Ugy-e nem hallotta 
senki ? Mert tudvalevő dolog, hogy Alsó-

Versek.
i.

V alam ikor ré g e n ...
Kopott, fakó hetük. . .  Valamikor régen 
Egy kis leány irta ;
Panaszló szavával,
Szive sóhajával 
Kínját belesirta . . .

Kopott, fakó betíik . .  Valamikor régen 
Nem voltak kopottak;
Valamikor régen 
Hűtlenségem miatt 
Engem sem sirattak. . .

II.

Egy kicsiny fa lu b a ...
Egy kicsiny faluba száll a sóhajtásom,
Egy kicsiny faluba' rám nehezen várnak. — 
Egy kicsiny faluba sűrűn megy a levél 
Egy bánatos lánynak. . .

Bánatos leánynak bánatos levelek, — 
Egytől-egyig az én életem hű mása, 
Gyötrődött szivemnek, megkinzott lelkemnek 
Örökös sírása . . .

Alsólendva. február I.

A férfi.
Irta : Oszeszly M. Viktor.

Ősz volt. A természet vándor-madarai már 
rég odahagyták a haldoklásnak indult tájat s a 
hűvös őszi szellő meg-megzörgette a nagy kert 
fái alatt a lehullott, elsárgult, száraz leveleket, vagy 
belemarkolt a virágágyak még nyiló chrisantenu- 
niaiba és azok hajlongtak, bókoltak a közöttük el­
sétáló- férfi, az összetörödött ember-alak lábai előtt. 
A gyenge, megtört fényű napsugár a kopaszodó 
fák ágai közt odaszürodött a keskeny kerti utra s 
amint a szél ide-oda hajlította az ágakat: bohó 
táncokat járt a zizegő faleveleken.

Igazi haldoklása a természetnek.
Á férfi végigsétált a szűk kerti utón, a vég*-n 

megállt, kezeit összefonta a mellén s hosszan, 
elmerengve nézett végig azon a kietlen, pusztu­
lásnak indult tájon, amely annyira hasonlított az 
ő életéhez.

Egy meséje volt. Egy közönséges mese, a 
mely annyiszor ismétlődik a mindennapi életben.

Jól emlékszik rá, késő ősszel történt, mikor 
még ereiben duzzadt az élet s még bánatnélküli 
leikével tudott örülni az életnek, egy ábrándos- 
tekintetű, kék-szemű leánykával hozta ö-sze a 
végzet. Mindenszentek estjén, a kisváros temető­
jében ismerkedtek meg.

Akkor még szép volt az élet, virágzó, gond­
talan és napsugaras.

Ott jártak-keltek a szomorú, könyes sze­
mekkel övéik sírjához zarándokló ember-aradat

végtelen sorában mind a ketten, ö is, meg akis 
Juliska is.

Bánatos tekintetük az apró viaszgyertyák 
fényében összevillant, sziveikben a haldokló ősz 
dacára is uj tavasz nyillott, — s ő követte lé­
péseiben azt a szomorú, ábrándos-tekintetű, kék 
szemű leányt, akinek abban a komor temető­
kertben ugyancsak édesatyja aludta örök álmait.

S az öreg, meggörnyedt hátú, de emlékezni 
élénken tudó ósz férfi úgy találta most, harminc 
év után. hogy azzal a leánnyal megismerkedése, 
szerelme véges-végig olyan egyhangú, komor volt, 
mint az a légkör, az a környezet, ahol megismerte.

Sokáig, nagyon sokáig szerették egymást.
Végtelennek hitt boldogságukban nem za­

varta őket a fejük felett egymás után elhaladó 
ősz kietlen, pusztulást jelentő képe, — megértet­
ték egymást s egymásnak szánták életüket, jö ­
vőjüket.

S igy szerelmesen, gondtalan vigsagban 
múlt el sok-sok év. A gyerek-embert férfivé ér­
lelte az idő s az ábrándos-tekintetű, kék szemű 
lány széppé fejlődött az oldala mellett.

A szivük együttdobogását nem a fény, nem 
a pompa, a zajos világ hamisan csillogó nagy­
képűsködése jellemezte, szerették egymást 
tisztán, becsületesen, szivük legmélyebb szerel­
mével. Megtalálták egymás szeretetében mindazt 
az örömet és boldogságot, amit künn a nagyvilág 
vasári zajaban nem jel meg a kutató lélek.

Ks szépnek rajzolták meg a jövőt.
Szerelmes együttsükben, suttogásaikban, 

forró öleléseikben megegyeztek gondolataik:OSZY.
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lendván is. meg másutt is olyan gyatrán 
fizetik a rendőriket, hogy ettől se én, se 
te. se ő, sem AlsóJendvj nem megy. nem 
mehet tönkre Csak nagyobb hiáhav.d 
gokra ki ne adjuk a pénzlinket!

Úgy képzeljük a dolgot, hogy az ej- 
leli-öiök helyett állíttasson fel meg három 
tendör. Ig\ aztán az összes őt ember közül 
kett keit felvált t tem s . . .  1

Mondjuk: nem azért szükséges ez, 
mert elszaporodtak a rossz-embereink, ha­
nem a z u t. mert haladni akarunk. S ha 

imi egí szst. < - 
és életrevaló eszme élén. annak kivitelet 
holmi indokol.itlan ellenszegüléssel, ni. radi 
nyilatkozat >kkal késleltetni - legalábbis 
gyerekség F.z mi véleményünk.

Még eg\e Az ellenzéki urak ny ilatko­
zatával nem tárgyaltatott le a rend it ség 
ügye Ket-három ember szava meg nem 
lehet mérvadó ebben a dologban-A rendőr­
ség szaporításának szüksége egész Alsó- 
lendva meggyőződése Pedig tán mások is 
függnek akkora jóakarattal (ha nem na­
gyobbal!) .t város jövőjén, mint a t. ellen­
zéki urak!? Ezt gondolják m eg...

Egy kis s. ta.
Karcolatok.

Ezennel és hivatalosan megállapítjuk, hogy 
meg templomunk toronyórája a magyarorsz gi 
■ rak szerint félórával előbbre jár. mint például a 

pesti óra, vagy a többiek Megállapítjuk, I gy a 
vasúti órak szerint szintén télórát siet. A-ókor 
még állomásunkon 8 .1/ ra. a torony-óra már a 
lél 0-et mutatja is  úti S ha megállapítjuk még 
azt is, hogy AlsóUndvan az összes órák a torony­
óra mán ígaziitatnak > így Alsólendva minden 
jót avató óraja egy tel órával előbbre jár a ren­
desnél : bátran állíthatjuk mindezeknél fogva, hogy 
Als. lendva egy félórával felette áll egesz Magyar- 

r /.ignak. Batian merjük allilani, hogy egy fél- 
■ •ra»al clE i ;vtuk. sm letorkoltuk a szomszédot, 
akinek a ketyegóje történetesen nem respektálja 
ikkora mértékben a vi lamos gyorsaságot. Ám ez 
a toronyóra-sietség nem annyira kényelmes, mint 
kellemetlen dolog Meri akárhogy is hencegünk a

te I óra előnyünkkel, tudja és tudni fogja minden 
egyes ember, hogy habarAlsólendva egy lel- ia- 
val előbbre van a többi városoknál, mégis egy­
néhány évtizeddel el van maradva ezek mögött. 
Eszerint karba vesz minden ia-sietseg. Nem is 
érdemes fáradni vele. Dicséretesebb volna, ha 
valami másban szárnyalnánk tul szomszédváro- 

unkát. pld. a jótékonyságban, a város külső 
esztétikájában, vagy eifelékben. Mert mint mond­
juk, ez az or. -sie se;; egy cseppet Sem üdvös 
dolog. Sok kellemetlenségre szolgál okot. Es 
vájjon mit szólnának ennek az öreg templomnak 
a n eltoságos oldalfa.ai. ha azt a sok-sok kelle­
metlenséget mind az. o rovására im án k?!

E héten tarka volt a csen dór ség krónikája. 
Szurkai is, tü/, szélh wuosság és ablak-beverés 
fordult elő bőven. Az emberek még a nagy hide­
gek dacára sem pihennek. Néha van hét, hogy 
nem vernek be egy fejet sem, nem vizitel sehol 
egy szélhámos. — aminek következmény eképpen 
aztán üresen jelenik meg az újság. BoszankoJik 
a szerkesztő, boszankodik a kiadó és végül l»o- 
s/ankodik az olvasó-k"/.-nség, aki szívesen o l­
vasna. ha egyáltalán \ Ina nlvasni-való a lapjá­
ba I. Ez a hét azonban a legkényesebb ízlést io 
kielégítheti. Tarka a krónika, tessék elolvasni!

Szepitő-Egyesüleümk is van. Azt hisszük: 
már nem hiányzik semmink. Pardon: még vala­
mink hi ínyzik. Nem is nekünk, hanem az egylet­
nek A pénz. Mert pénz nélkül nemcsak hogy 
élni. de szépíteni sem lehet. És ha azt akarjuk, 
h 'ó  közmegelégedésre dolgozzon az egyesület, 
bizony-bizony bele kel! nyúlnunk egy kis apró­
pénzért a nadrágzsebi ükbe. Nem szabad fukar­
kodnunk. ha éppen szivünkön kívánjuk viseini a 
város sorsát. Iit Lendván nagy szükség, tán a 
legnagyobb szükség van a Szépitö-Egylet műkö­
désére. mert igen ige., távol állunk varosostul, 
mindé estül együtt a széptől. Az utcák pisz- 

o ak. sárosak. Nyári öntözést minden tizeszten- 
d"ben egyszer élvezünk S ha pénze is lesz az 
egyletnek, nemcsak tagja, reméljük, hogy imhama- 
r bb megváltozik ez a kedélyes állapot. Ámen!

Amikor Zalaegerszegre beakarták építeni a 
de.i-vasut gócpontját, amit később egy másik na­
gyobb megyei város kapott meg, néhány városi 
képviselő, akiknek mellesleg megjegyezve — 
a csizma-készités volt a mesterségük, ezzel dön­
tötték el az ügyet: ..Nem kell a vasút, mert hátha 
csökken a csizma-talp ára !“

Amikor Kanizsára le akartak telepíteni egy 
n..gvohh gyárat, amit később egyik somogyme-

gyei város kapott meg, egy városi képviselő, aki­
nek szinten mellesleg megjegyezve a fu­
karság volt a főerénye. ezzel szavazta le az ügyet: 
„Nem kell a gyár, mert az s/ociálistákat temiel. 
Hátha felszökik a csirke ára!"

Amikor Alsólendván a rendörlétszám eme­
léséről esett szó, melyet egyéb hasonnemii város 
már régen megcselekedett, néhány v. képviselő, 
akiknek -  harmadszor is mellesleg megjegv ezve 

nincsen nevezetesebb erenyiE-. ezzel igyeke­
zett eldönteni a dolgot: „Nem k ó la  rendőr, mert 
hátha rsu k n / , ‘rt is elszaporodnak a tolvajok!"

Kell-e ehhez kommentár?!

HÍ R E K .
Lapunk legutolsó számához előfizetőink szá­

mára — posta-utalványt mellékeltünk. Kérjük mind­
azokat, kik lapunk csekély előfizetési árát még nem 
küldték be kiadóhivatalunk címére, h így azi minél 
előbb megtenni szíveskedjenek, elleneseiben a lap 
küldését beszüntetjük.

T . O lv asó in k h o z! Lapunk, az 
„Alsólendvai Híradó'* a mai napon az én 
felelős-szerkesztésembe ment át. Nem csi­
nálok programinot, mert nem szokásom az 
igérés. Ami hosszú éveken át szerzett hír­
lapírói erőmből tellik, megteszek a város és 
közönsége érdekében mindent. Czélom, 
hogy lapunk bátor és lankadatlan harcosa 
legyen mindenkor az igaz-szónak és üldö­
zője az igazságtalanságnak. Ettől a céltól 
nem tántorít el senki és semmi.

OSZESZLY M. VICTOR
az „Alsólendvai Híradó" fel.-szerk.

M egalakult a Szépitő-Egyesület.
Vasárnap délelőtt tartották meg a helybeli 
Szépitő-Egyesület alakuló közgyűlését. Tu­
dósításunk az élénk érdeklődés mellett 
lefolyt gyűlésről a következő : Az alakuló 
közgyűlés ideiglenes elnöke Hutás József, 
jegyzője Pollák Emil volt. Hutás úgy a 
maga, mint tiszttársa nevében megköszönte 
a bizalmat s mintán üdvözölte a szép szám­
ban összejött érdeklődőket, néhány szóban 
ismertébe az egyesület célját. Ezután az 
alapszabály-tervezet olvastatott fel, melyet

Oh mondd : Iliikor less/, az enyém vég- 
képén. örökké tariö esküvel hozz.un tűzve?!

Ez volt leghöbh v gyük. közös gondolatuk.
. Aztán egy nap a ferli megkérte a leány

kezét.
A le iiiyn nevelés, re ésjöv >jé*re sok gondot 

fordító anya nem utasította vissza le.niva régi 
szerelmese:. Csak az eljegyzést halasztotta el 
arra az idő e. mikor biztos és a leány társadalmi 
áll is nak megfelelő hivatalhoz jut a térti, mert 
mint m.*ndá: tigy sz uidekozik férjhez adni Julis­
kát. hogy az minden tekintetben boldogságra, 
jólétre találjon uj otthonában.

A f rfit kissé bántotta az a hang. nieiylye 
az ó szerény hivataláról nyilatkozott, azonban 
megfogadta becsületesen szerető szivével, hogy 
habár nagy áldozatok árán is, törekedni, igye­
kezni f.>g. hogy megfelelő álláshoz jusson.

Jelenieg. pályáját odahagyta s uj életcélt 
v lasztott mag mák. ahol nagyobb tere nyi i\ te­
hetségének az érvényesítésére.

Elbúcsúzott Juliskától
Érted és értem teszem, édes, súgta a 

válás utolsó perceiben. - S igyekezni, törekedni 
fogok, hogy méltó legyek hozz d. És te várni 
fogsz rám, ugy-e ? !  . .  Gondolatban itt leszek 
melletted szüntelenül, én édes mindenségem! 

Esküszöm, hogy lui leszek hozzád!
A férfi elhagyta a csendes, nyugalmas kis 

városkát, melynek minden talpalatnyi része is­
merős volt előtte egy -egy kedvet eml 
fennt a fővárosban belemerült a tanulásba; éjje­
leit nappalokká téve fáradott, törekedett kitűzött 
célja felé, de azért leveleit szorgalmasan vitte 
nap-nap után a posta ahhoz az ábrándos-tekintetű, 
kék szemű leánykához, aki néki mindensége, 
boldogsága volt. .

Hetek, hónapok múltak igy el.
A leány levelei mindig gyérebbek s mindig 

hidegebbek lettek.
De azért a férfi nem sejtett rosszat.
N'em tudta egy percig sem hűtlenül látni 

lelki-szemei előtt azt az igaz-lelkű teremtést, aki 
hűseget esküdött néki a válás fájdalmas, szent 
pillanatában.

Meg akkor sem hitte el jóságos, szerető 
leikével, hogy elfordult a lány szerelme tőle, mi­
liőn leveleire választ sem kapott. Kettőzött erőv el 
fogni! ekkor a tanul .snak s a mindig közeledő 
célt látta kecsegtetően folyton előtte lebegni s ez 
erőt adott neki. ösztönözte a munkában.

Leikével pedig ott röpködött szüntelenül 
Juliskáék haza táján; képzeletében maga előtt 
látta a kis kert virágos lugasát Juliskával, amint 
szomorú, bánatos arccal v írja öt haza s imád­
kozik ére tte ...

*
Mikor már a harmadik évet töltötte a fővá­

rosban. egy szürke téli estén fáradtan tért haza 
k c v  akására. íróasztalán levelet talált. Még a 
d .ut -n folyamán hozta a posta.

Kuszáit, szabálytalan hetükből állt a dm, 
meglátszott rajta, hogy az írója sietett vele.

Megismerte Juliska Írását.
Kíváncsian emelte fel a levelet és meg­

csókolta.
A munkában kifáradt férfi lelkében egy 

percre kigyult a remény és boldogság egy hal­
vány szikrája.

Feltörte a pecsétet.
Aztán mohón olvasta a rövidke sorok apró 

betűit:
„Miklós! Bocsásson meg a maga ellen el­

követett vétkemért. Amikor elbúcsúzott tólem

s amikor arról hallottam, hogy maga nagv em­
ber készül lenni s hogy magára fényes, dicső­
séges pálya vár. elvesztettem sok évi hi/odal- 
mamat, mert nem tudtam hinni, hogy az a nagy 
férfi, akinek helyet engednek a maguk sorában 
a legmagasabb körök : meglásson engem, az 
egyszerű árvát. Lemondtam magáról és önma­
gambán feloldottam az esküje alól. Elsirattam, 
meggy szóltam, mim aki elveszett a számomra. 
Aztán jött egy férfi, aki megvigasztalt, meg­
szeretett s akit én is megszerettem . . Minek 
részletezzem a dolgot ? Feleségül vett. . .  Ez 
egy évvel ezelőtt történt. Azóta nincsen nyu­
galmam. A magának tett esküm nyomja a lei- 
kentet . . Azóta megszenvedtem érte, Miklós! 
Azért jöttem most. hogy kérjem, könyörögjem 
egykori szerelmünk minden szent emlékére, 
hacsak él egy parányi szikrája is irántam a 
szánalomnak : oldjon fel ez átok alól s bo­
csásson meg. ne hagyja velem együtt szen­
vedni azt a jóságos embert, férjemet - az én 
bünömér:. Könyörgöm . . .  Isten vele . . . Éljen 
boldogul! .

A férfi nem hitt a szemeinek. Elolvasta 
egyszer. kétszer, nagyon sokszor. Irtózatos fáj­
dalmában felkacagott.’ Feje szédült, majd a szi­
véhez kapott, minthogyha ott érte volna va­
lami.

— De én azért hű maradok hozzád! — 
mondta.

Aztán odalépett íróasztalához, papirt vett 
elő s remegő kézzel üzente hiitlen kedvesének :

— Megbocsájtok ! Megáldalak !
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ss/;is vita s kevés módosítás után elfő­
niük- A minisztériumhoz való felterjesz- 
s, illetőleg helybenhagyás után az alap- 

>/abáivokat kinyomatják s minden egyes 
• i nak megküldik. Végül a tisztviselői kart 
választották mej;- Elnök lett: Hutás József, 
.ilolní'k: Majós Mihály, titkár: Bittera Béla,
'rv ző  : Fóliák Emil, intéző: Óriás János, 
pénztáros: Neubauer József Választmány:
I u - Nándor, Bíró Lajos, Isoó Ferenc, Be- 
],,vies János, Kormos Ármin. Simonka Fe- 
: :e. dr. Laubhaimer Oszkár, Sauer János, 
Balázs Béla, Pollák József, dr Wollák 
Adolf. Sípos Lajos, Toplak József, Varga 
János. Számvizsgálók: Balkányi Ernő, Tiva­
dar Ferenc, Tüskés Dezső, Gálics Tamás, 
Kiss Dénes. — Az egyesületnek ez idő 
szerint 80 tagja van.

A könyörületes szivekhez!
II rom-négy héttel ezelőtt történt, hogy egy 
vigyázatlanságból eredt tűzvész elhamvasz­
totta Kisrada zalamegyei községet teljesen. 
Matvanhárom ház lett a tűzvész martaléka 
s néhány száz embertestvériink lett kol­
dussá. földönfutóvá. A kisradai tüzkárosul- 
tak rettenetes nyomorának az enyhítésére

- az alispán felhívására országos moz­
galom, illetőleg gyűjtés indult. Ebből az 
emberséges munkából ki kell hogy vegye a 
részét Alsólendva jószivü közönsége is, aki 
már annyiszor adta tanujelét jószívűségének. 
Nem horribilis összegekről van szó, néhány 
fillérért is áldás száll az adakozóra- Lapunk 
szerkesztősége gyűjtést indít ezennel- A 
közönség küldje be pénz-adományait szer­
kesztőségünk címére, mi hétről hétre nyug­
tázzuk hírrovatunkban s az összeget illeté­
kes helyre juttatjuk.

N évm agyarosítás. O sz e sz ly  László, 
nagykanizsai illetőségű csongrádi lakos, felelös- 
szerkes/tünk testvérbátyja, családi nevét — bel­
ügyminiszteri engedélylyel „Onódi“-ra változtatta.

— K özség ek  értek ez lete . A környékbeli 
kis- és nagyközségek kiküldöttei — a különböző 
mák kiépítése tárgy iban — szerdán Alsólendván 
."/ponti értekezletet tartottak. A gyűlés több- 
iindoeli községi ut teljesen újjáépítése, valamint 

karba helyezése érdemében hozott határozatokat.

Adományozás. Pollák Lázár hely­
beli kereskedő a nála legutóbb előfordult 
tüzeset alkalmából, a parancsnoksághoz in­
tézett s a tűzoltóság működéséről elismerő 
meleg hangon irt levele kíséretében a tüz- 
'Itó-egylet pénztár-alapja javára 50 koronát, 

tűz oltásában résztvett tűzoltók jutalma­
ira pedig 100 koronát adományozott, 

f szép megemlékezés önnön magát dicséri!
V asut-ügy. A keresked. miniszter múlt 

. i dec. 2.)-én kelt leiratával Győrit. János és 
Kreisler József nagykanizsai ügyvédeknek a 

szthely-vidéki h. é. vasúi Keszthely állomásától 
\ sópáhok. Szeiiigyörgyvár, ZTaapáti, Esztergál. 
■ vihar, N i.-yrada. Kisrada, üarabom:, Karos, Ga­

lambok, Kisrécse és Nagyrécse községek határain 
■>t. a cs. és kir. szabad, déli vasp Iva-társaság 
N 'gykanizsa állomásáig s ismét folyt nőiig Só ­
in 'gyszentmiklós, Liszó, S'.írd és Zákány irányá­
ban a m. kir. államvasutak Gyékényes állom isáig 
vezetendő rendes nyomtávú g iz-, esetleg villa n- 

/emii h é. vasútvonalra az 1905. évi december 
18 án 78245. sz a. kelt rendelettel kiadott élő­
in.nkálati engedély érvényét a lejárattól szátni- 

üidó további egy év tartamára meghosszabbította.

Farsang. Az als -cmlv.ii önk. Tűzoltó 
Egylet működő kara somiba: -ti. február hó 9-én 
a Korona-szálló n.igyt-.imeben zártkörű táncmu­
latságot rendez K> zdete esti 8 urakor. Személy­
jegy 2 kor, családjegy 4 k róna.

A „Zalaegerszegi Karácsonyfa-Egyesület" a 
szegény gyermekek felruházására február hó 9-én 
az Arany Bárány száll" dísztermében műkedvelői 
előadással egybekötött táncestélyt rendez. „Az ele­
fánt" és „A beteg" ciniii egyfeivnnásos vígjáté­
kok fognak elöadatni. Belépö-dij 2 kor 40 fill.. 
páholy négy üléssel 10 kor., állóhely 1 korona. 
Kezdete este pont s  urakor

A lenti-i műkedvelők február lo-én a nagy- 
vendéglő termében tánccal egybekötött műkedvelő 
színi-előadást rendeznek. Kezdete fél s  órakor. 
Helyárak: Első és 2 ik sor 2 kor., a többi sor 
1 kor Elöadatik: „Felhő Klári" népszínmű.

A szentgyörgyvölgyi önk Tüzoltn-Egylet a 
saját pénztára javára fehr h - lo-én az ev. ref. 
egyház vendéglőjében zártkörű táncmulatságot 
rendez. Kezdete este b órak"r Belépö-dij: Sze­
mélyjegy 50 lillér, családjeg. 1 korona

Az „Aisólendvai önk. tüzoltó- 
egy1et“ parancsnoksága a január hó
29-i.\i tűz oltásánál megjelent fogathajtók 
közül mint a szertárnál, illetőleg a tűznél 
legelőbb megjelenteket l-sö  helyen (5  ko­
ronával) és ll-ik helyen (3 koronával) való 
jutalmazásra Klein F. helybeli szállító két 
kocsisát, a 3-ik helyen (2 koronával) való 
jutalmazásra dr. Chilko Sándor kocsisát ál­
lapította meg

A nalfabéta városatyák. Érdekes, hogy 
a villamosság korszakában a kultúra még any- 
nyira hatra maradt, hogy még ilyen is akad szép 
Magyarországban. Gyula városában állítólag 23 
városatya van, ki sem irni, sem olvasni nem tud: 
ezek mandátumának megsemmisítését kérik a va­
ros igazoló választmányától. No hat ha ilyenek 
vezetésére bízzák a kultúra eiöbhrevitelét, akkor 
ja j neked szegény Magyarország! Talán máshol 
is akadnak ilyen díszpéldányok ? !

P ince-tü z. Kedden délben tűzi lárma, 
félrevert harangok kongása s a tűzoltók kürtjé­
nek vészes hangja vertesei Alsólendva csendjét. 
Emberek szaladtak az utcákon s szájról-szájra ad­
ták a hírt: „Tűz van !* Pollák Lázár helybeli 
nagykereskedő pincéjében keletkezett a tűz. Az 
egyik segéd, névleg bonián Ferenc fél 12 tájban 
égő gyertyával a pincébe ment. Dolgait végez­
vén, az égő gyertyát egy.k olajos-hordón hagyta. 
A tövig égett gyertya lángjától tüzet fogott a gyú­
lékony .folyadékot tartalmazó hordós csakhamar 
égni kezdtek a szomszédos hordók is. A tüzet 
a házbeliek csakhamar észrevették. Kivonult a 
tűzoltóság is s igy sikerült a tüzet lokalizálni. A 
kár 300 korona.

P u sztító  b etegségek  oltani harezlmn a

•rok sotidmil HA e|«ó III' >“l iiz  Epilepszia ( 11\
valyjilörés) foglalja el. 
vig.is/.ul szolgálhat azon

1. bajban szenvedőiül 
értesülésünk. nndv s/

ríni egy magyar orvos i 
t ‘kom gvógviló inótlszi'

■ betegség .difii uj és li 
rl alkalm az. a molyért ni

a küllőid is méltó éli-
orvos dr S z d r ,  Sándor Bn Inpfsi. V. Alkotni.i
■ 1. 5 ;  ki készs <gifi II Fuji felvilágosítást mii

l\ i- h illői szabadit ni <>Im i Imink."1 "
A sz ö v etség esek . Boha Alánt és Zelko 

J-.zsef alsólakosi lakósok szombaton este együtt 
mulattak a helybeli Deutsch-féle vendéglőben. Hét 
óra tájban betért a korcsmába Dsubán János is. 
akivel a két előbbinek rövid idővel ezelőtt valami 
pere volt Amint Dsubán gyanútlanul leült egyik 
asztal mellé, a két szövetséges altalános po'hár- 
dobálással tisztelte meg. Hsubni ekkor távozni 
akart, de Boha és Zelko útját állották Késekkel 
támadtak neki. Emez nem tudta védeni magát, 
aminek következtében aztán alaposan összeszur­

káltak Húsz napon túl gyógyuló sebet ejtettek 
rajta Feljelentették okét a csendörségen, a hol 
megindítják az eljárást a nyugtalan természetű
szövetségesek elb n.

Az ..e lő k e lő  id egen ." Még január h"
elején történt, hog> a helybeli Korona-szálloda 
tulajdonosaim beállított egy j..| öltözködött ide­
gen. s miután Koppányi Gyula huskonzervgyári 
ügynöknek nevezti magát, ki marhavásnrlás cél- 
j b l jött A s.. eiidvára, ak ist bérelt Nyolc na­
pon d vendégszerepeit varosunkban az „ügynök 
ur“ s a nyo-eadik napon megkérte a vendéglőst, 
vitetné < t a Kocsiján Muraszombatba, ahova 
szintén inarhav.isartas végett megy. Azt mondta, 
hogy még aznap visszajön n kocsival, amikor is 
ki fogja fizetni a szállodái kontót is, meg a fu­
vardíjat is. Neubauer hitt az idegennek, kölcsön­
adta a kocsiját, mire az. ügynök ur kényelmesen 
atkocsizott Muraszombatba Itt egyik vendéglő 
e ott leszólott, magival vitte Neubauer jófajta 
lábzsákját s mintaki jó : végezte a dolg.t ke­
reket oldott. Neubauer v irta, csak vart a az ölö­
ké o idegen visszaérkezéséi, de mivel ez nem 
jött, jelentést tett az esetről a csendörségen.

C sendélet A lsólendván. DancsMiklós 
h.irmasmalmi lakos f. hó 27-én, mint jó keresz­
tényhez illik, ünnepet tartott. Az öfaita emberek- 
n I pedig csak úgy teljes az ünnep, ha amúgy 
magyarmiskásan kirúgnak a hámból Dancs is 
ivott kora délutántól késő estig » amikor már 
leszopta magat a sárga földig, búcsút mondott a 
borral áztatott korcsma-asztalnak s elindult haza 
felé. Amint megy, mendegél, eljutott Deutsch Já­
nosnak a vasúti-utcában levő vendéglője elé. A 
korcsmából vig énekszó s cigányzene hangjai 
vegyültek az utca esti csendjébe. Dancs arca egy 
percre felvidult. Mutatóujjával meghökte a hom­
lokát s ekként dörmögött:

— Ide betérek, ha addig élek is. Csak egy 
pohár borra, nem többre!

Es betámolygott a korcsmába. Leült és ren­
delt. A vendéglős megtagadta a részeg atyafi ki­
szolgálását • s'am ikor ez — veszett haragjában — 
belekötött a'.vigadókba, szép csendben kitessé­
kelte a vendéglőből Magyarul: kidobt.ik Dancsot. 
Nem, ezt nem bírta el az ö érzékeny lelke. Ahogy 
a korcsma-ajtó előtt érezte magát, nagyot ká­
romkodott: „Tyüh, azt a kutyafáját!" Es Dancs 
Miklós;beverte;a vendéglő ablakait. Feljelentették.

A m ikor a csendőrök házkutatást ta r ­
tanak. Megirlnk lapunk legutóbbi szamában, liog\ 
Tuskó Karoly i ■ lii->i lakos arról lett a helybeli 
rendőrségen jelentest, miszerint szobájából egy 
-zázlóin más bankó eltűnt. Mint gyanúsítottat, egyik 
szomszédját nevezte meg. A e».udörség vizsgala- 
loi indított ez ügyben, kihallgatta a szomszédid.
inive;i azonban ez a bankéira v<:matkozolilg nem
tlldoll lekilagositással szóigálm. .i károsult Tüske
lakása.bán keresték az .• limit százkoromist. A bankó
azonban nem került meg. <le eb. •íveli lalaltak a
csönd. irök Tüske lakásán i) ilrb. adoslevelet kii-
lönb.’óm nevekre kitt híva. M g rdle/tek Ti isket az
tt dósle velőkre vonatkozólag. mire o elöadlla. hogy
T*<79 korona pénzét adja ki kantatra. A es. •ndurok
utána néztek a dolognak - . amar nn-glndtak,
hogy Tüske n kiadott pmz» törvény ;diai lil-
toli j l : 2-ös kamatot szedte. sőt a befolyt bél Veg-
illeték“kot is elkez-lte. Az iulóslovelőket a ea-U 1
örök .lefoglaltak s az ügy.•t tovalibi intiezk“ 1 • -
végett áttették a pénzügyig;izgatóSághoz.

L eg jo b b  fa jú  szölöoltván yok, elismert
kitűnő minőségben. -/.ak~/‘Tti i i lelkiism. •releseu
kezek e ,i legolc-ólili árban kaphatók a „Mi lleninat-
t.‘l.‘|V ii“l Nagyősz. Torontál1 megy■e. mely kivánlru

i es béraimitve küldi nnagyaiI-. nemei. román.
vagy szerb nyelvű nagy fő árjegyzékét.

Szerkesztői üzenet.
Nyíregyháza. A cimszalagot már másfél évvel ez­

előtt nyomattuk, javítani rajt mindaddig nem leltet, antig a 
készlet el nem fogy s újakat nem nyomunk.

K. Károly tanctanitó. Kanizsa. Legnagyobb sajná­
latunkra kérését nem teljesíthetjük. Hogy jutunk mi ahhoz, 
hogy tánctanfolyamot rendezzünk? Nőm iartja komikusnak?

Z. S. Talán beválik, majd meglássuk. Prózát kérünk.

M ü li  l e  V i l m o s
cs. és kir. udvari szállító

— T E M E S V Á R  —
Mag-. Növény-, Rózsa- és Fa-Nagytenyészetek.

(Miirélé»i Irriilít H hold i
—  ------------V I L A G K I V I T E L ! ---------------------

kerti és mezei (Mühle magvai jóságban elérhetők, de ebben felül 
veteményezésre mulhatatlanok.)---------------------------------------------—A legjobb magvak

A legnem esebb gyümölcs . disz- és sorfák <Mühlc ,ái többször átültettek, jói iskolázottak. 
°  ... —  ------------------------------------------------------ mindenütt jól e . biztosan gyarapodnak )

A legszebb fenyőfélék, d iszcserjék , rózsák stb.
gyarapodnak) .

nilcvrlái mind télállók disz- é« ku»rrtc«érjéi. • 
’sUmint rój* íi a lélt/n lê ,/chb virágunk). — — 

emmagnk magvakkal S koronán felüli értékben bárhova bcrmcnlvr kúldrtnrk - Miihle krrtrire.i kérikbnyvei dilettánaok .rámára 
a legjobbak, megrendelésekhez ingyen catoltatnak.

Dúsan illusztrált főárjegyzék páratlan a maga nemében kivámigr* bárkinek ingyen ei bérmentve megkfildetlk.
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A já n lh a tó  czégrok.
i Előfizetőink ingyené' lm 

>ll*t)> L A J O S  l a 

\V ( )R I M W Bl NO
Is t v á n  

HOR \ ATII  LA.lt »> 

R A h K R  HERMÁN

t o r o k  > a n i»o r  .-"i" -. ••- börkeresked.i.
WI.ISZ Z>IG.M<»NI» I• •ifi s/.nlió.
KltA.lt:s|t:s ISTVÁN ' ••ndéglös.

HI.AI IIF.NBIK roló- — V■jryeskereske.l...
Ali ISl'V AN v. , i v’lo-. Iloss/iifalii.

.111 Nt.AltlA- HAZAI KItNYOtiY Alt.
MAY Kit Ö|M»\ " ,a - ékszerész.
POLKÁK I.A/.ÁR nagykeie-kedő.

KKKKR PÁL kuli.l|)OS.
1IKGKDFS ISTVÁN •-•izmadia.
FKRKNt ;ZY JÓZSEF vendeglös.
Hl.l lSt.II JÁNOS ve■■döglős.

M l 1!A1 Eli \NHI!AS Kor. .na vendéglős.
iii .ai s.wmm \ii-nti vendéglő-.
IIKVKSZ s t . l l  1... i • i.ti kávés.

t t /v. TI SKK FKRKNt ZNI
MANHKI.RAFM.MOR rő t ..- .-  divatám k-ivske.|.
ARNSTKIN RKN’t • deszka . .v.ement-, faszer <•

.-.•inegi! ken-ke. lő.
L(. StillWARCZ SA.MI g a l .ia . liszt- és vegve

kereskedő.
FRKY LR I.IPOI fű.'/er-. .•/.■ r-- esjdivat ker. sk

TIVADAR KEltKM .7. \a- lüszerkeresk.-iJö.
TOPLAK JÁNOS .. iiiei.t- . -  >'.•gy.-kereske.l.i.

BRÍ NXKIí SA.MI vegye-.kereskedő.
GAZDAG FERI XCZ v n p

llosszufaluhun.
a .(!'i|.ke-hez'

• 111\\ A11< /. AR NO LI )  i
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Arver* si hirdetmén.
A/ Alsólendva-Vidékt Takarékpénztár végrehajtó 

javára Nemes Pál, Öeck József és Dávid Juli úgy a 
lóbbi végrehajtást szenvedetteknél a zalaegerszegi 
kir. tórv.-s/ek 4091,4092,4093 1 4». szánni kielég. 
végrehajtást és az alsólendvai kir. járásbíróság 
P 07. V. 44 I számú kiküldetést rendelő végzése 
alapján 300, 226. 44 k«»r. 3 rendbeli követelés 
s járulékai kielégítésére Pákán, Beck József 
lakásán

folyó  évi feb ru ár hó 13-ik napján
d. e. 0 nrakor bútorok, gabonancitiüek, széna, 
szalma és krumpli ingóságuk 668 korona becsér­
tekben bírói árverés utján fognak eladatni következő 
árverési feltételek mellett: Ha a tárgy becsértéke 
meg nem igeetetnék, az a kikiáltási áron alól is a lég 
többet igérö által megvettnek jelentetik ki. meg ak­
kor is. ha más arverelö által Ígéret nem tétetett. Min 
den tárgy vételára azonnal készpénzben fizetendő, 
melynek lefizetése után az elárverezett tárgy a 
vevő birtokába adatik. Ha a legtöbbet igérö a 
vételárt azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal 
újabban elárvereltetik s ez esetben a fizetést nem 
teljesítő árverelőnek a netaláni többlethez igénye 
nincs, ellenben a netaláni kisebb összeget potoíni 
köteles és az árverés további folyamán reszt 
nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1907. évi jan. hó 26.
/férném /V •l'-iiű. bir. végrehajtó.

Egy teljesen berendezett

=  sz ikv izg y ár=
évi 1200 kor. jövedelemmel, 
betegség miatt jutányos áron 

eladó.
Cini megtudható a kiadóhivatalban.

A Franklin-Társulat kiadása.

Magyar Remekírók
a magyar irodalom főmüvei

k i l e n c z e d i k  s o r o z a t a

most jelent meg a következő kötetekkel:

Deák Ferenc inunk i 'ól. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Wlassics Gyula. 
Magyar népdalok. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrödi Sándor.
Mikes Kelemen törökországi levelei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Frödi Béla.
Petőfi Sándor munkai. I. és II. kötet. Kisebb költemények. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el­

látta Badics Ferencz.

A inár előbb megjelent nyolc?, srrazatban a következő müvek jelentek meg:
Arany János munkai I. II III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes 
Ai.my László munkai Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kozma Andor.
Bajza József munkai. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Balassa Bálint báró és Zrínyi Miklós gróf. Sajtó alá rengezte és bevezetéssel ellátta Széclty Károly 
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vadnai Károly, 
i soP nai V. Mihály munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bánöczi József.
Czuc/or Gergely k. hói munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
I on os József báró munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta vinovich Géza. 
Garay János munkai. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Ferenczi Zoltán.
Gyöngyösi István munkái. Sa jt" alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
( i \ adatn i József és Fazekas Mihály. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Negyesy László 
Katona József és Teleki László gróf. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Rákosi Jenő. 
Kazinczy Fcieticz müveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy János.
Kemény Zsiginoiid báró munkáiból. Sajtéi alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
Kisfaludy Káioly munkái. I. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kisfaludé Sándor munkái. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kölesei Ferencz munkai. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dáv d 
Kossuth Lajos munkáiból. Sajté, ala rendezte és bevezetéssel ellátta Kosuth Ferenc/.
Kuiucz költészet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta. Erdélyi Pál.
Madách Imre munkái. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel ellátta Alexander Bernát.
Pázmány Péter munkáiból. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel e látta Fraknői Vilmos.
Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál.
Gróf Széchenyi István munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Berzeviezy 

Albert.
Szigligeti Ede színmüvei I. és II. kötet. Sajté) alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 
Tompa Mihály munkái. I. II. III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Lévay 

József.
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Enrődi Sándor. 
Vörösmarty Mihály munkái. I. II III. IV. V. és VI. kötet. Sajté, alá rendezte és bevezetéssel el­

látta Gyulai Pál.

A MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelen k 
meg. A teljes 55 kötetes munka ára 220 korona; az ennek kiegészitéjőként megjelent 
Shakspere összes miivei hat kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyai Remek 
írók vevői 20 korona kedvezményes áron kapnak.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

Franklin-Társulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda

(Budapest IV'.. Egyetem-u. 4.i

TULIPÁN levélpapírok
kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ papir 

kereskedésében Alsólendván.

éi,

A legelőkelőbb orvostanárok által 
ajánlott és a kiállításokon arany­
érmekkel és díszoklevelekkel ki-

Fr. Kaiser-féle
B regenz vorarlb erg i köhögés 

e llen i cu korkák.
kaphatók alulírott gyógyszertárban. 

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe mm veszi, vétkezik saját 

egészsége ellen. - Kaiser-féle 
„M ell-Caram ella“ cukorkák 

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján­
lott szer a köhögés, hurut és gége- 
rekedtség ellen. 4512 drb köszönőbizo- 
nyitványokkal igazolja ezen szer hatha- 

t..ságát ezen kitűnő gyógyhatású 
cukorkáknak csomagja 20 fillér, 

/wi/./mí..: I 'n > -  /•'. X im r ln r ftv n K 'V S /.e r -  
. t n r u h iin  A I s o Io ih I v h ii .

E s te rh á z y  cognac g
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mely K*
a közönség kedvencz itala min- eV 

denlitt kapható. t '.

Központi iro d a :

Gróf Esterházy Géza-fále
cognacgyár

Budapest, V., N ádor-utcza 16.
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Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


